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COUPE / SECTION A-A
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DÉTAIL / DETAIL 1

ÉCH./SCALE 1:5

COUPE / SECTION B-B

ÉCH./SCALE 1:10

DÉTAIL / DETAIL 2

ÉCH./SCALE 1:5

= CONNEXION RIGIDE SOUDÉE DÉVELOPPANT LA PLEINE CAPACITÉ DE LA

MEMBRURE.

- CHARPENTE D'ACIER : TOUT L'ACIER DE LA STRUCTURE, INCLUANT

ATTACHES, PLAQUES ET BOULONS, SANS S'Y LIMITER, DOIT ÊTRE

GALVANISÉE.

- PERCER LA STRUCTURE AUX ENDROITS APPROPRIÉS AFIN DE NE PAS AVOIR

D'ACCUMULATION DE GALVANISÉ APRÈS LA GALVANISATION.

- LA DISPOSITION DES TROUS DE FIXATION DE LA TOUR D'EAU ET DES PLAQUES

DES RESSORTS NE SONT MONTRÉS QU'À TITRE INDICATIF. SE RÉFÉRER AUX

DESSINS D'ATELIER DES ÉQUIPEMENTS DE MÉCANIQUE.

- TOUTES LES COTES MONTRÉES AUX PLANS SONT SUJETTES À CHANGER EN

FONCTION DE LA TOUR D'EAU ET DU SYSTÈME DE RESSORT CHOISI. IL EST DE

LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR EN STRUCTURE DE FABRIQUER ET

DE COORDONNER SA STRUCTURE EN FONCTION DES DESSINS D'ATELIER DE

MÉCANIQUE.

NOTES:

*

*

1
0
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10M @ 200 c/c

PASSER LE FER ROND.

BOUCHARDER LA SURFACE ET MOUILLER LE BÉTON DE LA DALLE

(SSS) 24 HRES AVANT LA COULÉE DE LA BASE.

NIVEAU CONSTANT.

.

15M @ 600 c/c ANCRÉES AVEC RÉSINE HY-200 DE HILTI.

5
0

100

 DIMENSIONS EXACTES DE LA BASE À COORDONNER AVEC LES

DESSINS D'ATELIER DE L'ÉQUIPEMENT. / 

 EMPLACEMENT EXACT À COORDONNER AVEC L'ENTREPRENEUR

DE LA DISCIPLINE CONCERNÉE. / 

TYPICAL DETAIL MUD SLAB

ÉCH. AUCUNE / NOT TO SCALE

DÉTAIL TYPE BASE DE PROPRETÉ
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NOTES GÉNÉRALES

 GÉNÉRALITÉS

- LES SERVICES ET INSTALLATIONS PRINCIPAUX CONNUS SONT MONTRÉS AUX DESSINS.  IL N'EST

TOUTEFOIS PAS GARANTI QU'ILS SOIENT TOUS MONTRÉS.  L'ENTREPRENEUR DEVRA VÉRIFIER SUR

PLACE LA LOCALISATION DES SERVICES, INSTALLATIONS ET TOUTE ÉVENTUELLE OBSTRUCTION OU

NUISANCE AVANT DE PRÉSENTER SA SOUMISSION.  AUCUNE RÉCLAMATION NE SERA ACCEPTÉE

FAUTE D'AVOIR FAIT CES VÉRIFICATIONS.

- LES DIMENSIONS ET ÉLÉVATIONS INDIQUÉES AUX DESSINS DE STRUCTURE SE RÉFÈRENT AUX

ÉLÉMENTS STRUCTURAUX SEULEMENT.  SE RÉFÉRER AUX AUTRES DOCUMENTS CONTRACTUELS

POUR L'EMPLACEMENT ET LES DIMENSIONS DES OUVERTURES, MANCHONS, DRAINS, ETC. NON

MONTRÉS AUX PLANS DE STRUCTURE.

- AUX PLANS, LES COTES PRIMENT SUR LES MESURES PRISES À L'ÉCHELLE OU GRAPHIQUEMENT.  LES

PLANS DE DÉTAILS PRIMENT SUR LES PLANS D'ENSEMBLE.  EN CAS D'IMPRÉCISION, SUIVRE LES

DIRECTIVES DE L'INGÉNIEUR.

- IL EST DE LA RESPONSABILITÉ DE L'ENTREPRENEUR DE VÉRIFIER TOUTES LES COTES ET DIMENSIONS

SUR PLACE DES OUVRAGES EXISTANTS AVANT DE COMMENCER TOUT TRAVAIL.  IL DOIT AVISER

L'INGÉNIEUR PAR ÉCRIT DE TOUTES DISCORDANCES AVEC LES PRÉSENTS DOCUMENTS.

- TOUTES LES RÉFÉRENCES AUX NORMES S'APPLIQUENT À LA DERNIÈRE RÉVISION APPROUVÉE DE CES

NORMES.

- L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE LA PROTECTION DES OUVRAGES EXISTANTS QUI

RISQUERAIENT D'ÊTRE AFFECTÉS OU ENDOMMAGÉS LORS DE L'EXÉCUTION DES TRAVAUX.  DE PLUS,

L'ENTREPRENEUR DOIT, À SES FRAIS, DÉPLACER TOUT OBSTACLE NUISANT À LA RÉALISATION DES

TRAVAUX ET REMETTRE LES LIEUX AINSI QUE LES ÉQUIPEMENTS DU PROPRIÉTAIRE DANS LEUR ÉTAT

ORIGINAL ET CE, À LA SATISFACTION DE CE DERNIER.

- TOUS LES MATÉRIAUX UTILISÉS DOIVENT ÊTRE NEUFS.

- TOUTES LES DIMENSIONS ET LOCALISATIONS RELATIVES AUX ÉLÉMENTS D'ARCHITECTURE ET DE

MÉCANIQUE DOIVENT ÊTRE COORDONNÉES AVEC L'ARCHITECTE ET L'INGÉNIEUR ET/OU LES

ENTREPRENEURS DE CES DISCIPLINES.

- À TOUTES INDICATIONS, AUX PLANS ET DEVIS, D'UN PRODUIT COMMERCIAL D'UNE MARQUE

SPÉCIFIQUE, IL EST ENTENDU QU'UN PRODUIT ÉQUIVALENT POURRA ÊTRE SOUMIS PAR

L'ENTREPRENEUR POUR CONTRÔLE PAR L'INGÉNIEUR.

 NORMES DE RÉFÉRENCE

LES DIVERSES COMPOSANTES DE L'OUVRAGE ONT ÉTÉ CONÇUES SELON LA DERNIÈRE ÉDITION EN

VIGUEUR DES NORMES SUIVANTES:

- CODE NATIONAL DU BÂTIMENT 2010;

- CAN/CSA-S16.1 - STRUCTURE D'ACIER 2009.

 DÉMOLITION

- EXÉCUTER LES TRAVAUX DE DÉMOLITION CONFORMÉMENT AUX PRESCRIPTIONS DU CODE CANADIEN

DE SÉCURITÉ EN CONSTRUCTION.

- LES TRAVAUX DE DÉMOLITION COMPRENNENT, ENTRE AUTRES, LE DÉMANTÈLEMENT DE TOUS LES

ÉLÉMENTS STRUCTURAUX EN ACIER, BÉTON, BOIS, ALUMINIUM OU AUTRE, LE SCIAGE ET LE CASSAGE

DU BÉTON, LE TRANSPORT HORS DU CHANTIER DE TOUS LES MATÉRIAUX DE DÉMOLITION

RENCONTRÉS, LE NETTOYAGE, ETC., AINSI QUE TOUS LES TRAVAUX, MATÉRIAUX, OUTILLAGE ET

MAIN-D'ŒUVRE INCIDENTS NÉCESSAIRES POUR COMPLÉTER LES TRAVAUX, TEL QUE SPÉCIFIÉ OU

REQUIS.

- L'ENTREPRENEUR DOIT PRENDRE TOUTES LES MESURES NÉCESSAIRES POUR EMPÊCHER TOUT

DÉPLACEMENT OU AFFAISSEMENT DES OUVRAGES EXISTANTS, FOURNIR ET INSTALLER LES PIÈCES

NÉCESSAIRES AU RENFORCEMENT ET À L'ÉTAIEMENT ET RÉPARER LES OUVRAGES ENDOMMAGÉS À

LA SATISFACTION DU PROPRIÉTAIRE, ET CE SANS AUCUNS FRAIS SUPPLÉMENTAIRES.

 ACIER DE CHARPENTE

- PROFILÉS « H » ET « I » CONFORMES À LA NORME CAN/CSA-G40.21, DU TYPE 350W.  SECTIONS

TUBULAIRES CONFORMES À LA NORME A500 CLASSE C.  SECTIONS EN « C », CORNIÈRES, PLAQUES ET

BARRES CONFORMES À LA NORME CAN/CSA-G40.21, DU TYPE 300W.

- TOUTES LES SOUDURES DOIVENT ÊTRE CONFORMES AUX NORMES DE LA SÉRIE W59 DE LA C.S.A.

"WELDED STEEL CONSTRUCTION" (METAL-ARC WELDING) ET ELLES DOIVENT ÊTRE FAITES PAR UN

ATELIER MEMBRE DU CANADIAN WELDING BUREAU.

- ANCRAGES CHIMIQUES: TIGES HAS ANCRÉES AVEC RÉSINE HY-150 MAX DE HILTI AVEC UN

ENFONCEMENT DE 200mm, SAUF INDICATION CONTRAIRE.  INSTALLATION SELON LES DIRECTIVES DU

MANUFACTURIER.

- BOULONS D'ANCRAGE: ASTM A-325.

- FABRIQUER ET ÉRIGER LES ÉLÉMENTS D'ACIER CONFORMÉMENT À LA NORME CAN/CSA-S16.1.

 GALVANISATION

- L'ACIER GALVANISÉ INDIQUÉ AUX PLANS DOIT ÊTRE GALVANISÉ PAR IMMERSION À CHAUD.

- APPLIQUER UNE COUCHE DE ZINC D'AU MOINS 600 g/m CARRÉ, CONFORMÉMENT À LA NORME

CAN/CSA-G164.

- POUR LES RETOUCHES DE SOUDURE, UTILISER UNE PEINTURE RICHE EN ZINC CONFORME À LA

NORME ONGC-1-GP-181M.

 DESSINS D'ATELIER

- SOUMETTRE, POUR CONTRÔLE, LES DESSINS D'ATELIER ET NE COMMENCER LA FABRICATION

SEULEMENT QU'APRÈS VALIDATION DE CEUX-CI.

- TOUS LES DESSINS D'ATELIER, TOUS LES CALCULS DE DIMENSIONNEMENT, INCLUANT LES ATTACHES

ET CONNEXIONS, DOIVENT ÊTRE SIGNÉS ET SCELLÉS PAR UN INGÉNIEUR MEMBRE DE L'OIQ ET

DOIVENT ÊTRE SOUMIS À L'INGÉNIEUR RESPONSABLE DU PROJET POUR CONTRÔLE.


